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24 TRAFFICO VIAGGIATORI

Compendio del traffico viaggiatori 1

Valorl In mlo di CHF

Ricavo d'eserclzio

di cui ricavo dal traffico

Costi d'eserclzio 2920,2
2017,8

Risultato d'esercizio

EBIT

Risultato annuo

Investimenti lord!

3005.7
2991.2

Circa 7000 treni trasportano ogni giorno,
grossomodo, 833 000 persone cioe
250,3 milioni di passeggeri in un anno,

111064

2000 2400 2800 3200

i quali percorrono piü di 12,3 miliardi
chilometri in treno. Sulla maggior parte

delle tratte, a cadenza semioraria. Per
2003
2002
2001 piu di 1,9 mio di possessori dell'abbona

mento metä prezzo, a mezza tassa.
Collaboratrici e collaborator!2

Quantity
per

• \
piu 260000 titolari di un AG, a

jr 12606

12906 una tariffa annua oltremodo allettante.
2000 4000 6000 8000 10000 12000 14000

1 Conto del segmento; ricavi e costi ali'interno del gruppo non eliminati.
2 Organico nella media annua, in impieghi a tempo pieno, comprese le filial!.

Obiettivi strategici del Traffico Viaggiatori. Espansione: evoluzione graduale per
diventare un'azienda attiva anche al di la dei confini nazionali, a partire
dal mercato nazionale. Alleanze: utilizzare I'apertura sul mercato internazionale,
collaborando con forti partner, per promuovere la crescita.

I proventi del traffico sono di nuovo aumentati.

La Divisione Viaggiatori fa di nuovo vela verso lidi propizi. La quantita di

viaggiatori e ancora aumentata nel 2003 del 2,0%, elevandosi a 250,3 mio.

Durante lo stesso periodo le entrate provenienti dai traffici sono cresciute
di 10,8 mio di CHF, arrivando a 1,948 mia di CHF. Mentre il traffico
internazionale dei viaggiatori e calato, guello regionale e per il tempo libera sonc

aumentati. II risultato annuo del traffico viaggiatori e di 93,4 mio di CHF

-20,3 mio di CHF).

mio di CHF, del risultato conseguito I'anno prima.

Nell'anno sottoposto ad esame, al traffico viaggiatori e ri- UiVofferta maggiore e conforme alle necessitä.
uscito di conseguire un ricavo d'esercizio di 3,1 mia di

CHF, cioe con una crescita del 3,2% rispetto all'anno Mai sono state trasportate cosi tante persone. II risultato

precedente. Anche i costi d'esercizio sono cresciuti del annuo e contrassegnato da vari sviluppi: I'offerta e stata

3,6%, arrivando a 2,9 mia di CHF, cosicchö il risultato in costante aumento. I treni viaggiatori delle FFS hanno

d'esercizio, di 165,5 mio di CHF, e stato di 7,9 mio di percorso 109,3 milioni di chilometri, il che corrispondea
CHF inferiore a quello del 2002, I'anno eccezionale del- una crescita del 4,1 %. I viaggiatori hanno fatto buon uso

I'Expo. L'EBIT e calato di 19,3 mio di CHF, attestandosi di questa estensione deH'offerta: la quantita di clienti e

sui 166,4 mio di CHF. L'utile annuo del Traffico viaggiatori, arrivata a quota 250,3 mio1. Ciö corrisponde a una cre-

con 93,4 mio di CHF e stato minore, nella misura di 20,3 scita del 2,0% rispetto all'anno precedente. Nello stes¬

so periodo i viaggiatori-chilometro sono aumentati dello

0,5% raggiungendo i 12,29 mia1. II ricavo conseguitone

(inclusi i traffici svolti per le altre Divisioni) ha oltrepassa-

to dello 0,6% quello ottenuto I'anno prima, attestandosi

sui 1,948 mia di CHF, a dispetto del contesto economi-

co difficile e teso. Questo aumento, nel 2003, del rica-

vato dai traffici e ragguardevole per il fatto che il 2002 e

stato I'anno degli importi supplementari incassati grazie

all'Expo. II calo del risultato annuo e da imputare da un

lato alia mancanza delle prestazioni supplementari forni-

te per I'Expo e, dall'altro, alle maggiori spese sostenute

per la manutenzione del materiale rotabile in vista della

prossima messa in servizio della prima tappa di Ferrovia

2000.

in mio di CHF 2003 2002 ± in %

Ricavo d'esercizio 3085,7 2991,2 3,16%

- ricavo dai traffici 1 947,6 1 936,8 0,56%
Costi d'esercizio -2920,2 -2817,8 3,63%
Risultato d'esercizio 165,5 173,4 -4,56%
EBIT 166,4 185,7 -10,39%
Utile annuo 93,4 113,7 -17,85%
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L'analisi dei prodotti principali del traffico viaggiatori evi- Evoluzione dell'abbonamento generale (AG).

denzia il quadro seguente: Quantity in circofazione a fine anno

263 707

Mercato Svizzera: forte crescita dell'abbonamento

generale (AG).

Tariffa normale. I biglietti rilasciati a tariffa normale sono

aumentati dello 0,4%. I ricavi provenienti dai titoli di viag-

gio venduti per la 2a classe, di +4,8 mio di CHF, hanno

influito positivamente. Per le altre tariffe normali risultano Abbonamenti generali. II traffico viaggiatori ha ottenuto

+2,7 mio di CHF. La 1a classe ha sofferto della situazio- un risultato veramente buono nel campo degli abbona-

ne congiunturale tesa. menti generali (AG) la cui vendita, cresciuta del 9,9 %, ha

fatto registrare introiti per 401,3 mio di CHF. Alia fine del

Tempo libero e carte giornaliere. Questi prodotti denota- 2003 erano stati venduti ben 263707 AG (I'anno prece-
no una perdita del 41,4% rispetto all'anno precedente. dente furono 247233). A fare la parte del leone 6 stato

Ciö ö dovuto in primo luogo alia mancanza degli importi soprattutto il redditizio AG per adulti; ne sono stati ven-

incamerati con I'Expo, ammontanti a 27 mio di CHF. Co- duti 7100 esemplari in piü. II segmento degli AG per la

desta carenza potö essere compensata in buona parte 1a classe ö aumentato di 290 esemplari. Pure cresciute

da una crescita straordinaria del traffico interno per il sono le vendite di AG a tariffa ridotta; ne sono stati ven-

tempo libero, data la reticenza dimostrata dalle svizzere duti 6500 in piü. Di nuovo elevata ö inoltre stata la tenu-

e dagli svizzeri a compiere viaggi all'estero.^ RailAway, ta degli affari legati all'AG. La quota degli AG rinnovati

«filiale per il tempo libera» delle FFS, ha denotato una alia scadenza, dell'80%, si situa alio stesso livello di

forte crescita del 20,5%, mentre le carte giornaliere una quella dell'anno precedente. L'abbonamento per la gio-

dell'11,6%. Nell'anno di cui ci occupiamo, RailAway ha ventü «Binario7», quale altro prodotto, ha denotato una

venduto 575000 accomodamenti pergite di un giorno le crescita, nel 2003, del 4,3%.

quali, oltre al viaggio in treno, includono prestazioni turi-

stiche quali ingressi e consumazioni. Ciö significa un au-

mento di piü del 40% rispetto all'anno 2002, g\ä fausto

a cagione dell'Expo. Ha primeggiato Mystery Park, pur
se aperto solo nel maggio del 2003 a Interlaken, attiran-

do piü di 60000 persons che vi si sono recate grazie a

un arrangiamento RailAway.

280

1 Finora i viaggiatori-chilometro e le corse per persona sono stati

computati servendosi di due metodi different!, il primo basato su

un modello matematico delle vendite, il secondo sui costanti rile-

vamenti e sulla continua conta dei passeggeri per fare calcoli pre-
visionali in base alle tendenze, le cosiddette proiezioni. Le FFS

hanno constatato che i costanti rilevamenti delle frequenze e la

conta assidua dei viaggiatori danno risultati molto vicini alia precisions,

decidendo perciö di cambiare sistema per il 2003. AI fine
di garantire il paragons con dati riguardanti prestazioni precedents

essi sono stati stabiliti su base nuova, retroattivamente al 1990.
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Quota dei biglietti venduti ai distributor! automatic!.

Abbonamenti metä prezzo. Nell'ämbito dei metä-prezzo

abbiamo dovuto lamentare, nel 2003, una lieve reces-

sione dell'1,2% dei ricavi, peraltro elevati, con introiti as-

sestatisi a quota 137,5 mio di CHF. La quantitä di metä-

prezzo in circolazione (valore medio) ä scemata

dell'1,9%, abbassandosi a 1,92 mio di esemplari. Quasi

uno svizzero su tre ne possiede dunque uno. Vari sono i

fattori del lieve calo rispetto all'anno prima: nel 2002 non

era ancora stata circoscritta la validitä dei metä-prezzo

forfettari per la Posta, Swisscom e la Confederazione, in

funzione dell'anno; in altre parole, i metä-prezzo per due

anni furono interamente computati nel 2002 per entram-

bi gli anni. Nel 2003, per la prima volta, questa catego-
ria venne delimitata badando all'anno in questione. Cid

ha provocato, per il 2003, una differenza di -6,9 mio di

CHF rispetto al 2002. II maggiore costo del metä-prezzo

per 2 anni, portato nel 2002 da 222 CHF a 250 CHF, e

I'introduzione di quello per 3 anni al prezzo di 350 CHF,

hanno accresciuto di 7 mio di CHF gli introiti. Inoltre ä

ben visibile un chiaro spostamento verso I'offerta propo-
sta per un anno, fonte di maggiori introiti. La forte cre-

scita delle vendite anche del metä-prezzo per 3 anni di-

mostra la volontä di impegnarsi per un arco di tempo

maggiore.

Comunitä tariffarie, Le comunitä tariffarie sono in conti-

nuo aumento. I clienti possono accedere cost piü facil-

mente ai trasporti pubblici. Al momento, le FFS parteci-

pano a 19 comunitä. Grazie al mercato in crescita, gli

introiti sono cresciuti del 4,1 %, attestandosi a 233 mio di

CHF. Risultati veramente buoni sono stati conseguiti dalle

comunitä tariffarie di Berna (+25%) e per la Svizzera

Orientale (+20%). L'importanza delle comunitä e in

crescita costante: ne sono previste nuove, e si pianifica di

ampliare le esistenti. A dicembre del 2004 il comprenso-
rio economico di Zurigo avrä una comunitä allargata,

che esulerä dai confini cantonali.

Bagagli. Da anni il volume dei bagagli ä in calo. Durante

I'anno in esame, il ricavato ä diminuito del 13% (-2,4
mio di CHF). Ne hanno sofferto sia il mercato svizzero,

sia quello per i traffici internazionali (check-in, Fly-Rail

incoming, international). Nel 2003 le FFS hanno reagito

all'evoluzione negativa impostando in altro modo tutto il

settore dei bagagli, senza pertanto compromettere nella

sostanza la qualitä del servizio offerto.

Ticket Internet. Dalla fine del 2002, le FFS vendono inoltre

con successo, all'insegna di «Click and Rail», pro-

ponendoli in Internet, biglietti per determinati treni che

circolano sull'asse nord-sud. Si tratta di titoli di traspor-
to a prezzo ridotto per collegamenti da utilizzare nelle

ore marginali della giornata. I clienti scelgono in Internet

il treno che si confä loro e stampano da soli il biglietto.

Durante tutto il 2003, il traffico viaggiatori ne ha venduti

piü di 53000. Inoltre I'azienda ha raccolto esperienze

con la vendita elettronica di biglietti per manifestazioni.

Basti dire che la quantitä di biglietti combi venduti online

per recarsi alia Orbit e per entrarvi ha superato quella

registrata dai distributori automatici sistemati nelle sta-

zioni. La strategia di vendita on line sarä dunque pro-

seguita anche nel 2004.

La vendita online ä parte essenziale della strategia

di distribuzione adottata dalle FFS. E in quest'ottica che

si indirizzano anche gli sforzi per incrementare le vendite

di biglietti ai distributori automatici, anzichä agli spor-
telli ferroviari. Nell'anno sottoposto a esame, piü della

metä dei biglietti (il 53,3%) sono stati acquistati a un di-

stributore automatico (nel 2002 furono il 47,6%).



Mercato internazionale: regresso causato
dal ristagno del viaggi.

II traffico internazionale dei viaggiatori ha sofferto piü de-

gli altri settori per la lunga percorrenza della congiuntura
che si trascina a rilento, delle conseguenze della polmo-
nite atipica la cosiddetta Sars e della guerra in Irak. Si e

pure rafforzata la concorrenza fatta dai voli a basso

prezzo, soprattutto nel breve raggio fra una cittä e I'al-

tra. Ecco perchä gli introiti sono diminuiti del 12,7%.

Un futuro pieno di promesse. Le opportunitä che il traffico

internazionale ci offre sono perö intatte. L'apertura
nel 2007 della galleria di base del Lötschberg e quella

del tunnel di base del San Gottardo, presumibilmente nel

2014, comporteranno una drastica diminuzione dei tempi

di percorso sugli assi nord-sud. L'aver allacciato la

Svizzera alle tratte ad alta velocitä dei paesi che la cir-

condano sarä stato un passo importante compiuto nella

giusta direzione. II traffico a lunga percorrenza ha rivolto
i suoi intenti strategici verso codesto fine e si impegna

per collaborare strettamente con le ferrovie europee. La

comune finalitä altra non ä se non quella di riprendersi,

grazie a Offerte concorrenziali, le quote di mercato perse.

Cisalpino accresce il traffico. La Cisalpino SA, societä

affiliata a Trenitalia e alle FFS, agisce conformemente a

questo indirizzo strategico convenuto fra partner. II gior-

no 18 dicembre 2003, Trenitalia e le FFS hanno deciso di

aumentare di 76,5 mio di CHF il capitale azionario della

Cisalpino SA, elevandolo a 162,5 mio di CHF. In que-
st'occasione le FFS hanno accresciuto la loro partecipa-

zione minoritaria, portandola al 50%. Nel 2003, i nove

elettrotreni della Cisalpino SA hanno percorso 2,6 mio di

chilometri, trasportando 3,1 mio di viaggiatori sulla rete

di loro competenza, da Stoccarda a Firenze e da Gine-

vra a Venezia. La cifra d'affari e aumentata del 2,9%. Nel

2004 Trenitalia e le FFS si procureranno 14 moderni treni

ad assetto variabile, adatti alle alte velocitä e a vari

sistemi di corrente. Saranno necessari investimenti di

circa 450 mio di CHF. Dopo che la galleria di base del

Lötschberg sarä stata aperta, il nuovo materiale rotabile

circolerä probabilmente sulla tratta da Francoforte a

Milano, passando da Basilea, Berna e Briga.

Lyria ha il vento in poppa. Anche con la SNCF, ossia le

ferrovie di stato francesi, le FFS hanno attivato una frut-

tuosa collaborazione, designandola Lyria. La societä

preposta all'esercizio in comune dei treni TGV fra

Zurigo-Berna-Parigi e Briga-Losanna-Parigi ha tra-

sportato nell'anno in esame 1,27 mio di persone, con

un calo del 2,7%. Nonostante ciö, gli introiti sono au-

mentati del 2,2%. In futuro la cooperazione sarä ulte-

riormente ampliata.

Le sfide che concernono l'interoperativitä e lan-

ciate dalla scarsitä di tracce d'orario sono in costante

aumento. Alio stesso modo aumentano i costi per trat-

tare efficacemente il mercato e acquisire nuovo materiale

rotabile. Questo compiti possono essere risolti solo

con alleanze e cooperazioni strategiche. £ al cospetto di

questo scenario che le FFS aumenteranno ancora gli

sforzi per cooperare.
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Due miliardi investiti in nuovo materiale rotabile.

Nell'anno di cui stiamo parlando, ii traffico viaggiatori ha

investito 529 mio di CHF (I'anno precedente 511 mio di

CHF) per procacciarsi nuovo materiale rotabile. E in fu-

turo si continuerä a investire. Nei prossimi cinque anni le

FFS investiranno, nel traffico viaggiatori, piü di 2 mia di

CHF per acquistare nuovo materiale rotabile e negli op-
portuni mezzi d'esercizio. Continua la tendenza völta a

passare da una meccanica robusta a sistemi tecnologi-

camente complessi. Le composizioni navetta formate di

vetture a due piani e di carrozze della serie EW IV ne-

cessitano di una propria manutenzione, e non di una che

si occupi di ogni singola carrozza.

AI fine di soddisfare le mutate condizioni di base,

nell'ottobre del 2003 il Traffico viaggiatori ha adeguato

I'organizzazione della manutenzione. Ecco perche i set-

tori per i servizi e la manutenzione sono stati uniti alia

produzione, divenendo il settore Operating, contraddi-

stinto da una vicinanza piü stretta del personale di loco-

motiva con gli addetti alia manutenzione, ciö che con-
sente di ridurre notevolmente le perdite dovute a contra-

sti. Nei prossimi due anni si investiranno 6,5 mio di CHF

per curare la formazione continua di collaboratrici e

collaborator!. Le classiche officine ferroviarie di un tempo si

trasformano ora da stabilimenti industriali a vere e pro-

prie aziende per Palta tecnologia.

L'organico della Divisione Viaggiatori (comprese le

societä affiliate) e aumentato leggermente dello 0,8%,

occupando 12 608 posti a tempo pieno.

L'anno preso in esame ä stato funestato dalla col-

lisione di due treni accaduta il 24 ottobre 2003 alia sta-

zione di Zürich Oerlikon. A inizio serata di quel venerdi, il

treno diretto Zurigo-Costanza urtö lateralmente contro il

convoglio Sciaffusa-Zurigo. Per il cozzo violento una

carrozza si rovesciö e altre deragliarono. II tragico inci-

dente fece una vittima e piü di cento persone rimasero

ferite. Durante 36 ore la stazione di Zürich Oerlikon ri-

mase chiusa al traffico. Sübito dopo il tragico incidente,

le FFS attivarono i dovuti prowedimenti. L'inchiesta per

appurarne le cause, condotta da un ufficio indipendente,
& ancora in atto.

L'intenso traffico ferroviario, che non conosce re-

quie, sollecito come non mai sia i servizi, sia la

manutenzione. La calura che nel 2003 si protrasse per mesi e

le frequenze da primato misero a dura prova la resisten-

za dei veicoli motori e degli impianti di climatizzazione

delle carrozze. Si dovette lamentare un'intera serie di

guasti che i mass media e la pubblica opinione non si

peritarono di analizzare criticamente, con commenti alle

volte salaci. I piü recenti locomotori dei tipi Re 460 e Re

450 evidenziarono pecche e segni prematuri di usura.

Per riassestare le 119 locomotive Re 460, nel novembre

del 2003 furono stanziati 56,6 mio di CHF. I guasti non

risparmiarono neppure i veicoli motori impiegati dalla

S-Bahn, la ferrovia celere di Zurigo. La direzione azien-

dale ha messo su piede un'unitä operativa incaricata di

porvi celermente rimedio, con congrue misure.

Tutte queste mansioni si svolgono parallelamente

aH'importante potenziamento e trasformazione del

materiale rotabile, nececessari per awiare, il 12 dicembre

2004, la prima tappa di Ferrovia 2000. Gradualmente le

FFS installano, sulle locomotive e nelle composizioni

formate da unitä a cassa inclinabile, il nuovo sistema di

segnaletica nella cabina del macchinista. Circa 400

carrozze viaggiatori dovranno essere adattate per poter

correre alia velocity di 200 chilometri all'ora. Viste queste

premesse, l'organico in forza ai servizi e alia

manutenzione sarä rafforzato con circa 170 persone.



Lunghe percorrenze: Ferrovia 2000 sarä sinonimo

del 12% in piü di treni.

La messa in servizio di Ferrovia 2000 e un vero passo da

gigante compiuto dai trasporti pubblici in Svizzera. Per

la prima volta dall'attivazione dell'orario cadenzato, av-

venuta nel maggio del 1982, I'intera nazione profitta di

un nuovo concetto d'offerta che, per il traffico viaggiato-

ri, apporterä il 14% in piü di treni-chiiometro e offrirä il

12% in piü di treni. L'entitä del cambiamento e visibile

anche considerando un altro punto: dal passaggio al

nuovo orario, nove treni su dieci di quelli attualmente cir-

colanti avranno un'ora di partenza diversa, in virtü del-

Pottimale interconnessione fra treni in partenza e in ar-

rivo che saranno state create nelle cosiddette stazioni

nodi di traffico.

Traffico regionale: ci si dibatte tra efficienza e politica.

Piü produttivitä, grazie alia cooperazione. La pres6ione

mirata al risparmio, esercitata dalla Confederazione e dai

Cantoni che chiedono le prestazioni, si ä accentuata nel

2003 in maniera significativa. II traffico regionale delle

FFS reagisce alle condizioni quadro piü severe, adottan-

do una strategia intesa alia cooperazione. Lo scopo che

si vuole ottenere ä quello di collaborare maggiormente

con ferrovie private insediate localmente, per accresce-
re I'efficienza. Ci si preoccupa di ridurre i doppioni esi-

stenti in fatto di manutenzione, di marketing, ammini-

strativi e per le vendite. Nel maggio del 2003 i Transports
de Martigny et Rögion SA e le FFS hanno dato vita alia

societä RegionAlps. La Luzern-Stans-Engelberg-Bahn
e le FFS Ferrovia del Brünig hanno stabilito le basi per
istituire una collaborazione che verrä attuata gradata-
mente nel 2004.

II traffico regionale intende cosi evitare che I'offer-
ta scemi, a dispetto dei minori indennizzi versati dai

committenti. Le FFS, in tale contesto, non possono
esimersi dal considerare il sostegno dato dai proprietari
e da chi ha facoltä decisionali in ämbito cantonale.

Indennitä corrisposte dai poteri pubblici per il traffico regionale.

CHF per treno-chilometro
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L'indennizzo corrisposto nel traffico regionale per ogni

treno-chilometro ä diminuito, passando da 8,89 CHF

a 8,29 CHF, denotando cos) la tendenza di volere mag-

giori prestazioni con meno denaro pubblico.

Negli anni a venire, il traffico aH'interno degli agglo-

merati urbani aumenterä in modo considerevole. La si-

tuazione poträ essere affrontata solo convogliandone

una parte verso la ferrovia. Sarä perciö necessario pro-

muovere, in un prossimo futuro, linee tangenziali e di at-

traversamento, sowenzionate dalla Confederazione. Le

FFS, dal canto loro, perseguono la strategia che consi-

ste nel creare sette sistemi di ferrovie celeri. Ecco un

esempio: il 12 dicembre 2004 entrerä in servizio la ferrovia

urbana di Zugo che, awalendosi di materiale rotabile

moderno e con un orario allettante, fisserä nuovi para-
metri per il traffico regionale.

Progressi nel paese confinante. Le FFS hanno compiuto

progressi concreti pure lungo la fascia di confine. Dopo

che la FFS GmbH (D) ha fatto propria la tratta della Wie-

sental, la Bayerische Eisenbahngesellschaft (BEG), con il

consorzio bavarese-svizzero composto da Euro Thurbo,

societä affiliata alle FFS, e dalla bayerische Länderbahn,

ha sottoscritto un contratto per esercire il tronco ferro-

viario Monaco-Oberstdorf. Da dicembre del 2003 il

servizio ö svolto senza il benchä minimo intoppo.
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Thurbo diventa adulta.

A metä dicembre del 2002 Thurbo AG e entrata in servi-

zio. Essa appartiene per il 90% alle FFS e per il rimanen-

te 10% al Cantone Turgovia. Attualmente la rete della

Thurbo AG si estende su circa 550 chilometri, di cui 80 in

Germania. L'azienda dispone cosi delle condizioni qua-
dro necessarie per gestire con successo, e mirando alle

necessity della clientela, il traffico regionale della Svizze-

ra Orientale e quello nel comprensorio di Costanza.

Durante il primo anno d'esercizio, la nuova nata ha avuto un

risultato rallegrante, con 299 mio di viaggiatori-chilome-

tro, 8 mio di treni-chilometro e un ricavato d'esercizio di

44 mio di CFIF. Questa situazione e dovuta all'indirizzo

dato aH'offerta, conforme alle esigenze del mercato. Ne

fanno parte le Offerte proposte di notte sugli assi princi-

pali nel Cantone Turgovia e fra Winterthur e San Gallo,

con veloci coincidenze da Zurigo.
Nei prossimi cinque anni le FFS investiranno gros-

somodo 400 mio di CHF in 80 nuove automotrici snoda-

bili, grazie alle quali accrescere le capacity e le comoditä

Offerte dalla rete gestita da Thurbo AG.

Commitment per la gastronomia ferroviaria.

Nell'autunno del 2003 le FFS hanno appurato le condizioni

di propriety legate alia filiate elevetino per la gastronomia

ferroviaria. La Rail Gourmet Holding Ltd. ha tra-

smesso alle FFS le quote di azioni che le erano rimaste.

Assumendo pienamente la «elvetino» azienda che, con

900 dipendenti, e alia testa della gastronomia ferrovia in

Svizzera, le FFS sottolineano I'impegno da loro assunto

nel servizio di ristoro su rotaia. Le mutate abitudini, e

I'accresciuta concorrenza di chi offre i propri servigi in

stazione o in prossimitä, impongono perö di adottare

senza indugio una nuova e ben definita strategia. Capi-

saldi della futura offerta sono il potenziamento e I'armo-

nizzazione del parco di carrozze ristorante e una mag-

giore attenzione rivolta alle mutevoli necessitä del

mercato. La messa in servizio progressiva, entro il 2005, di

treni Intercity ad assetto variabile segnerä I'entrata in

servizio di 20 nuove carrozze ristorante. Nel frattempo

gli stabilimenti industriali FFS hanno installato un

ristorante nella parte superiore di 16 carrozze biströ a due

piani. Alia fine del 2004 ci saranno 80 carrozze ristorante,

c\oä il doppio di quelle circolanti nel 1999.



Mettere in atto il regolamento interno Quantitä
(evoluzione

E da alcuni anni che le FFS devono confrontarsi assi-

duamente con un'aggressivitä sempre maggiore e con

una smania, una furia distruttrice cui danni sono loro co-
stati annualmente circa 6 mio di CHF. Con un program-
ma globale che abbina le misure di prevenzione a quelle

d'intervento, le FFS si preoccupano che I'ordine e le

convenienze siano rispettati nelle stazioni e nei treni. I

prowedimenti attuati denotano efficacia. Nel 2003, ad

esempio, fu possibile porre un freno al dilagare dei «viag-

giatori senza un titolo di trasporto valido». Alia fine del

2003 se ne registrö una quota del 2,83% (I'anno prima

ne avevamo lamentata una del 4,34%).

L'azienda sa che deve sempre accrescere, nei suoi

clienti, la sensazione di sicurezza che essi provano.

Rimpolpando i ranghi della polizia ferroviaria, mediante

I'introduzione della videosorveglianza nel traffico regionale,

e attuando il nuovo concetto per i controlli spora-
dici, le FFS contrastano vandalismi e violenza, fenomeni

peraltro propri della societä in cui viviamo.

Piü sicurezza b perö sinonimo di maggiori costi.

Non potendo owiamente eludere codesto assioma, alle

FFS e ai Cantoni che ordinano le prestazioni altro non re-

sta da fare che cercare soluzioni comuni per il bene della

clientela. Con la strategia da loro adottata, le FFS ga-
rantiscono misure finanziabili e, dunque, attuabili. Ecco il

fattivo contributo che esse apportano per migliorare la

sicurezza, nel precipuo interesse di tutti i loro clienti.

03
02
01

00
99
98
97
96
95
94
93
92
91

90
89
88
87
86

0


	Traffico viaggiatori

